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Parlamentarische Initiativen 1. Phase
Initiatives parlementaires 1ère phase
Iniziative parlamentari, prima fase


	Nr.
No.
n.

	Erstrat
Cons.
Cons.

	
	Geschäftstitel
Titre de l’objet
Titolo dell’oggetto

	Kommission
Commission
Commissione

	Sprecher/in
Porte-parole
Portavoce

	Bericht-erstattung
Rapport
Rapporto

	Sprecher/in
Minderheit
Porte-parole
minorité
Portavoce
minoranza

	Kat.
Cat.
Cat.





	*22.477
	n
	DE
FR
IT
	pa. Iv. (Pasquier-Eichenberger) Michaud Gigon. Für eine wirksame Preisbeobachtung in der Lebensmittelkette
Iv.pa. (Pasquier-Eichenberger) Michaud Gigon. Pour un observatoire des prix efficace dans les filières agroalimentaires
Iv.pa. (Pasquier-Eichenberger) Michaud Gigon. Per un'osservazione efficace dei prezzi nelle filiere agroalimentari

	WAK
CER
CET
	

	
	
	V

	*22.497
	n
	DE
FR
IT
	pa. Iv. (Hurni) Piller Carrard. Schluss mit Werbung auf dem Rücken der Versicherten!
Iv.pa. (Hurni) Piller Carrard. Pour en finir avec la publicité effectuée sur le dos des assurés!
Iv.pa. (Hurni) Piller Carrard. Porre fine alla pubblicità effettuata sulle spalle degli assicurati!

	SGK
CSSS
CSSS
	

	Roduit, Vietze
	Crottaz
	IV

	*23.471
	n
	DE
FR
IT
	pa. Iv. SPK-N. Stärkung der Kontinuität und der Unabhängigkeit der obersten Leitung der Parlamentsverwaltung
Iv.pa. CIP-N. Renforcement de la continuité et de l'indépendance de la direction suprême de l'administration du Parlement
Iv.pa. CIP-N. Rafforzamento della continuità e dell'indipendenza della direzione suprema dell'amministrazione parlamentare

	SPK
CIP
CIP
	

	Pfister Gerhard, Tschopp
	
	IV

	22.451
	n
	DE
FR
IT
	Pa. Iv. Pfister Gerhard. Ein neues schlankes und wirksames CO2-Gesetz (UREK/N/A-D)
Iv. pa. Pfister Gerhard. Nouvelle loi sur le CO2, concise et efficace (CEATE/N/A-F)
Iv. pa. Pfister Gerhard. Una nuova legge sul CO2 più agile ed efficace (CAPTE/N/A-I)
	UREK
CEATE
CAPTE
	
	Kolly, Graber
	Trede 
	IV

	23.454
	n
	DE
FR
IT
	pa. Iv. Michaud Gigon. Einführung eines freiwilligen Rechtsstatus "Nachhaltiges Unternehmen" für Schweizer KMU
Iv.pa. Michaud Gigon. Introduire un statut juridique facultatif "Entreprise durable" pour les PME suisses
Iv.pa. Michaud Gigon. Introdurre uno statuto giuridico facoltativo di "Impresa Sostenibile" per le PMI svizzere

	RK
CAJ
CAG
	

	Buffat
	von Falkenstein
	IV

	23.459
	n
	DE
FR
IT
	pa. Iv. Amaudruz. Die Kaufkraft der Bevölkerung erhalten mit einem Krankenkassenprämien-Moratorium
Iv.pa. Amaudruz. Sauvegarder le pouvoir d'achat de la population avec un moratoire sur les primes maladie
Iv.pa. Amaudruz. Salvaguardare il potere di acquisto della popolazione per mezzo di una moratoria sui premi di cassa malati

	SGK
CSSS
CSSS
	

	de Courten, Aellen
	Piller Carrard
	IV

	23.465
	n
	DE
FR
IT
	pa. Iv. Suter. Gemeinnützigen Wohnungsbau fördern. Vorkaufsrecht für Gemeinden einführen
Iv.pa. Suter. Encourager la construction de logements d'utilité publique en accordant un droit de préemption aux communes
Iv.pa. Suter. Introdurre un diritto di prelazione per i Comuni al fine di promuovere la costruzione di abitazioni di utilità pubblica

	WAK
CER
CET
	

	Amaudruz
	Amoos
	IV

	23.466
	n
	DE
FR
IT
	pa. Iv. Michaud Gigon. Die Krankenkassenprämien sind dringend einzufrieren
Iv.pa. Michaud Gigon. Un gel des primes maladie s'impose
Iv.pa. Michaud Gigon. Congelare i premi delle casse malati è ormai una necessità

	SGK
CSSS
CSSS
	

	de Courten, Aellen
	Porchet
	IV

	23.468
	n
	DE
FR
IT
	pa. Iv. Aeschi Thomas. Einreiseabgabe für Ausländerinnen und Ausländer
Iv.pa. Aeschi Thomas. Taxe d'entrée sur le territoire suisse pour les étrangers
Iv.pa. Aeschi Thomas. Tassa di entrata per gli stranieri

	SPK
CIP
CIP
	

	Paganini, Klopfenstein Broggini
	Knutti
	IV

	23.480
	n
	DE
FR
IT
	pa. Iv. Amaudruz. Gewalt gegen Frauen. Denken wir zuerst an die Opfer
Iv.pa. Amaudruz. Violence contre les femmes. Penser aux victimes d'abord
Iv.pa. Amaudruz. Violenza contro le donne. Pensare innanzitutto alle vittime

	RK
CAJ
CAG
	

	Bally
	Kolly
	IV

	23.483
	[bookmark: _GoBack]n
	DE
FR
IT
	pa. Iv. Wyssmann. Wer Steuern zahlt, soll auch seine Steuerakten zugestellt erhalten
Iv.pa. Wyssmann. Quiconque paie des impôts doit également pouvoir obtenir son dossier fiscal
Iv.pa. Wyssmann. Chi paga le tasse dovrebbe anche ricevere il proprio incarto fiscale

	WAK
CER
CET
	

	Müller Leo
	Pamini
	IV

	24.403
	n
	DE
FR
IT
	pa. Iv. Zryd. Automatischer Informationsaustausch über die Finanzkonten im Inland
Iv.pa. Zryd. Échange automatique de renseignements relatifs aux comptes financiers à l'intérieur du pays
Iv.pa. Zryd. "Scambio automatico di informazioni relative ai conti finanziari nazionali"

	WAK
CER
CET
	

	Amaudruz
	Bertschy
	IV

	24.404
	n
	DE
FR
IT
	pa. Iv. Zuberbühler. Aufhebung des Teuerungsausgleichs für die Mitglieder des Bundesrates
Iv.pa. Zuberbühler. Supprimer la compensation du renchérissement pour les membres du Conseil fédéral
Iv.pa. Zuberbühler. Abolizione dell'adeguamento al rincaro per i membri del Consiglio federale

	SPK
CIP
CIP
	

	Schilliger
	Marchesi
	IV

	24.406
	n
	DE
FR
IT
	pa. Iv. Amaudruz. AHV-Renten von der Steuer befreien, um die Pensionierten in der Schweiz wirklich zu unterstützen
Iv.pa. Amaudruz. Défiscaliser les rentes AVS, pour soutenir véritablement les retraités vivant en Suisse
Iv.pa. Amaudruz. Defiscalizzare le rendite AVS per dare un reale sostegno ai pensionati che vivono in Svizzera

	WAK
CER
CET
	

	Müller Leo
	Pamini
	IV

	24.408
	n
	DE
FR
IT
	pa. Iv. Amaudruz. Ersatz des Konzepts des Rentenalters durch jenes der Anzahl Beitragsjahre. Ein geeigneter Schritt hin zu einem sozial gerechteren Rentensystem
Iv.pa. Amaudruz. Remplacer la notion d'âge de la retraite par celle d'années de cotisation. Un pas adapté vers une retraite socialement plus juste
Iv.pa. Amaudruz. Sostituire il concetto di età di pensionamento con quello di anni di contributi. Un giusto passo verso una pensione socialmente più equa

	SGK
CSSS
CSSS
	

	Mettler, Piller Carrard
	Amaudruz
	IV

	24.409
	n
	DE
FR
IT
	pa. Iv. Glarner. Zweiter Versuch. Halbierung der Bezüge von Parlamentariern und Parlamentarierinnen
Iv.pa. Glarner. Deuxième tentative. Diviser par deux les indemnités allouées aux parlementaires
Iv.pa. Glarner. 2° tentativo. Dimezzare la retribuzione dei parlamentari

	SPK
CIP
CIP
	

	Pfister Gerhard, Tschopp
	Knutti
	IV



	24.411
	n
	DE
FR
IT
	pa. Iv. Bircher. Mittelstandsfamilien entlasten. Familien- und Ausbildungszulagen von den Steuern befreien
Iv.pa. Bircher. Alléger la charge des familles de la classe moyenne. Exonérer de l'impôt les allocations familiales et les allocations de formation
Iv.pa. Bircher. Sgravare le famiglie del ceto medio. Esonerare dall'imposta gli assegni familiari e di formazione

	WAK
CER
CET
	

	Widmer Céline
	Burgherr
	IV

	24.416
	n
	DE
FR
IT
	pa. Iv. Müller-Altermatt. Keine Finanzierung von Kriegen durch ausländisch beherrschte Schweizer Firmen
Iv.pa. Müller-Altermatt. Empêcher que des entreprises suisses sous domination étrangère financent des guerres
Iv.pa. Müller-Altermatt. Nessun finanziamento di guerre da parte di ditte svizzere a controllo estero

	RK
CAJ
CAG
	

	Addor, Gianini
	Docourt
	IV

	24.418
	n
	DE
FR
IT
	pa. Iv. Glarner. Sondersessionen. Soweit diese dem Abbau der Geschäftslast dienen, sind sie unentgeltlich zu leisten
Iv.pa. Glarner. Sessions spéciales. Pas de rémunération pour les sessions ayant pour but de traiter les objets qui n'ont pas pu être examinés lors des sessions ordinaires
Iv.pa. Glarner. Nessuna remunerazione se le sessioni speciali servono a trattare oggetti che non è stato possibile esaminare durante le sessioni ordinarie

	SPK
CIP
CIP
	

	Fonio, Marti Samira
	Knutti
	IV

	24.420
	n
	DE
FR
IT
	pa. Iv. Jost. AHV-Solidaritätsabgabe auf Millionen-Nachlässen
Iv.pa. Jost. Prélever un impôt solidaire sur les successions de plusieurs millions de francs pour financer l’AVS
Iv.pa. Jost. Imposta di solidarietà sulle successioni multimilionarie per finanziare l’AVS

	WAK
CER
CET
	

	Burgherr
	Amoos
	IV




*	Parlamentarische Initiativen, zu welchen die Kommission dem Rat Folge zu geben beantragt, werden aufgrund von Art. 28b Abs. 2 GRN prioritär behandelt.
	Les initiatives parlementaires auxquelles la commission propose au conseil de donner suite sont traitées prioritairement, conformément à l’article 28b, al. 2, RCN.
	Le iniziative parlamentari alle quali la commissione propone al Consiglio di dare seguito saranno trattate in modo prioritario, conformemente all’art. 28b cpv. 2 RCN.
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